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gospodarske, obrtniSke in mnarodne

lzhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za cetrtleta 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gold, 20 kr., za cetrt leta 1 gld. 15 k.

V Ljubljani v sredo 28. junija 1871.

Obseg: Kmetijski cCasniki — kaj koristijo, kaj Skodujejo. — Kako o mokrem &asu spraviti seno z dobrim vspehom. —
Bivsa parizka komuna in socijalizem. — Kako primerno pripravljati gluhoneme za sprejem v kako gluhonemnico,
(Dalje.) — 23. junij 1871. — Govor dr. Coste v zbornici poslancey 13. junija t. 1. za napravo juridi¢ne in filo-
zoficne fakultete slovenske v Ljubljani. — 23. junija (pesem). — Dopisi. — Novicar.

voh, zelé Ziva ob&utljivost (prave ,frajlice” so tedaj krave!)
all drugi vaZni vzroki, da se razirja splav v hlevu.
Krave, posebno breje, imajo jako Zivo kri in zdrazljivost.
Pr1 splavu pa navadno sad Ze trohni, predno na svet
pride, pa tudi trebeZ ali posteljica ne pride o pravem
Casu, kot pri pravilnem porodu, ampak se razkroji, ter
prihaja kos za koscem, razSirjaje nek poseben in zeld

&ospodarske stvari.

Hmetijski casniki — kaj koristijo, kaj

_ skodujejo. 7)

Casniki, ki obdelujejo polje kmetijstva, so velika
dobrota narodu vsacemn; kjer tacih &asnikov ni, nimajo

zopern dubh.

gospodarji nobenega vodnika, ki bi jim kazal pravo
pot, — ki bi preganjal napake, krive misli in vraze, —
ki b1 jim povedal, kaj se po svetu novega najde itd.
Na kratko reeno: brez ¢asnikov mne bi bilo nobenega
napredka v kmetijstvu, in zgubljeno bi bilo vse,
kar drugje koristnega vedé in znajo.

To tedaj je velika korist ¢asnikov kmetijskih. Al
da je Casnik kmetijsk res dobrota gospodarjem, morajo
ga pisati moZje, ki so sami izvedenci v tem, kar
udijo druge. Ce vredniki njihovi le na dobro sredo
nabirajo, kar se jim poslje, in &e prepisujejo le na
dobro srefo iz druzih &asnikov, ¥kodovati utegnejo ve-
liko ljudém, ki radi vse verjamejo, kar stoji zapisano
v Casniku. Posebno nevarno je pa to, ako kmetijski
¢asniki jemljejo v svoje liste tudi poduke, ki spadajo
v okroZje Zivinozdravilstva, o kterem gré le v
zivinozdravilstvu skufenim zdravnikom beseda, ne
pa drugim, ki v zdravilstvu temeljite znanosti nimajo.
To se nam je treba zdelo enkrat omeniti, da ka-
Zemo, da ni in da ne more biti vse pravo in dobro, kar
beremo v ¢asnikih. Ugoden povod k temu nam je dal
neki sestavek, ki smo ga nasli v sicer dobrem &asniku:
niler praktische Landwirth*, ki obdeluje splav kravji
all ono nezgodo, kedar krava zvrie.

yoleherni gospodar — pravi — Zeli poznati vzroke,
zakaj krava zvrZe, in Se takrat, kedar so mu ti Ze
dobro znani, potrebno je, da se previdno poprime zdra-
vilnih pomoékov, sicer si more svest biti, da se bode
ta nesrefa raziirila Se na zdrave krave po vsem
hlevu. (Strafno, ¥ bi res bilo!) Izglede izpustimo (zakaj ?)
kteri nam kaZejo, da, kedar se je bilo enkrat zvrZenje
v hlev priteplo, se tej nadlogi ni z nobenim drugim
Eripnmﬂékﬂm v okom prislo, nego s tem, da se je ves
lev. z drugo, tej nadlogi prosto Zivino nadomestil.
(StraZno!) Clovek iai pa tudi po takih izgledih skoraj
mislil, da je kaka nalezljiva snov raziirjevanja tega
zlega kriva. Vendar (vendar!) so pa natanéna preisko-
vanja pokazala, da temu ni tako, ampak da je te ne-

(Paé¢ malokterikrat tako!)

drugim kravam v hlevu zelé zopern, kajti one po njem
vohajo, postanejo nemirne in mukajo. (!!) Pa tudi nji-
hova maternica zane vsled tega smradid trpeti in v
malo dneh zvrZejo ¥e ‘druge krave, ktere so bile s
kravo, ktera je prva zvrgla, na pasi ali v hlevu v
druZbi. (Stra¥no! — le ¥koda, da ni res!) Vendar se pa
ne sme trditi, da bi bilo to, kar smo ravno omenili,
vsele] pravi vzrok, zavoljo kterega krave zvrZejo; vse
to gospodarja le opominja, da naj skrbi svoji Zivini za
snazno 1n zrano staniSée in za dobro in skrbno po-
strezbo, kajti to je najbolji Zivinski zdravnik. Kajti bo-
lezen izvira najveékrat (vendar?) iz slabe in nespametne
postreibe, ktera napravi potem v Zivotu nekako zmoto
ali razdiranje pravilnih tefesnih delov, tedaj naravnih
opravil Zivalskega telesa. Tudi naj gospodar vse gnjile
In okrvavljene snove. iz nastilje skrbno odpravi, ter si
prizadeva, da s kravo, ktera je zvrgla, druge Se zdrave
krave v dotiko ne pridejo; naj se tedaj taka krava od
druzih lodi, in vse, kar od nje pride, globoko zakoplje®,

Vse to beremo v imenovanem &asniku. Ne verjeli
bi, da je to res tako, ako ne bi imeli dasnika pred
seboj! Papir je sicer potrpezljiv, al da se take pomote
poiljajo po svetu, ki delajo e ved zmot, to se pad ne
sklada — z odgovornostjo vredniiko.

Poglejmo tem &endam nasproti, kaj dr. Bleiweis
o tem, ,kedar Zivina zvrZe‘, pife v bukvah, ki
ucijo, kako pomagati pri porodih*.

Zivina svrie — pise — to je, ako sad rodi, ki
v maternem telesu Se ni toliko dorastel, da bi rojen
mogel Ziveti; zvrecéi se tedaj pravi mrtvo mlado

a smrad pa je

roditi ali vsaj tako negédno, da se ne more pri
zivljenji ohraniti, deravno se dozdeva, da bi Zivelo.
Od ,zvredi moramo tedaj loditi prezgodaj vredi;
uni je zvrzek, ta pa negdédno mlado.

Vecidel zvrZie Zivina nanagloma; le vdasih se

pokaZejo ene dni poprej nektera znamenja; oték pisek,

zlemotok iz sramnice, ali ¢e je mladié Ze delj dasa po-

ginil v maternici, smrdljiva sokrovica, nepokoj zivine,
kakor da bi jo klalo itd.

Vzroki, da Zivina zvrZe, so mnogoteri. Poglavni
vzrok pa je ta, da je nektera Zivina %e take natore,

sreCe ve¢ ali manj krivo sodutje krav, nenavadno tanek

*) Dobro nam je dosel, gosp. ., Vas sestavek v pricu-
jo¢l namen, Vred.
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da rada zvrZe, ¢e se le kolitkan] napénega primer:;
de je §a enkrat zvrgla, jej to rado ostane za ved-
krat. Nektera Zivina je taka, da ne more mladega do-
nesti, kakor hitro je vede postalo; kakor Zelodec, ki
se je preveé napolnil, izmeCe iz sebe preobilni zapo-
padek ; taka je tudi nektera maternica.

Sicer pa Zivina zvrZe, ¢e premlada in grealaha
ie Ze vbrejena bila, e je za kakoéno hudo bolezen
{)olua, da kri, namesti k maternici, te¢e obilnifi h ka-
kemu drugemu vnetemu ali sicer bolnemu delu; — d&e
se pretegne, prehitro jaha, skaka, vdari al
sune na trebuh; — &e se jej spridena, ples-
njiva, gnjila pida daje ali zmrznjena repa, zmrz-
njen krompir ali druga taka pi¢a, &e povZije §panskih
muh, strupenega brinja, rozi¢kov rZienega
klasja itd. Glejte: koliko vzrokov!‘

Primerimo zdaj to, po zdravniikih sku¥njah
potrjeno z unim, kar je pisal ,der praktische land-
wirth*, in spoznal bode lahko vsak, da vzroki splava
g0 vse drugadni, kakor si jih sanja pisatelj imenova-
nega Casnika.

Kako o mokrem casu spraviti seno z dobrim
vspehom.

<04 ——

Socijalno-politiske razprave.
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Bivsa parizka komuna in socijalizem.

Socijalno - politiSka Studija.
Spisal dr. V. Zarnik.
1.

Ko so v Parizu Tuilerije gorele, ko so se Louvre-a
petrolejski plameni ovijali in ko je zgodovinsko ime-
nitnl rotovZ (hotel de ville) le okajen zid in pepel po-
stal, bil je ves izobraZeni svet skoraj brez 1zjeme tako
razdraZen in razkalen nad temi neduvenimi vandali se-
danjega veka, da je navduSeno ploskal Mak-Mahonovim
rdecehladarjem, kteri so vsakega le kolikaj samo na
videz sumljivega privrZenca komune brez zapore, brez
sodnije in brez razsodbe kar na ulicah na zid prislonili
in brez okoliSanja vstrelili. Takrat o vseh teh dogod-
kih, posebno pa o virih in pravih vzrokih teh dogod-
kov mirno in hladnokrvno pisati, bilo bi vsakega tezko
stalo, Se teZe pa obcinstvo kaj tacega mirno in trezno
brati ali celé o tem promisljevati. Ko se je pa enkrat
dim, proizlazedi iz parizkih poZarov, razkadil, ko naj-
lepsa tretjina najlepSega mesta tega sveta v razvalinah
in podrtinah svoja gola rebra Zalostno in melanholiéno

kvisku moli, zadel je zdaj ves ueni in neucdeni svet
premisljevati, kje le vendar pravi razlogi tega Cudovi-
tega in ob enem grozovitega dogodka ti¢é? Z nekako
krivo nobleso se nekteri temu sprdavajo lahkomisljeno
rekod: Po pruskem obsedanji je v Parizu veliko ljudi
brez dela ostalo, vrh tega se je pa tudi nakopiéilo po
4. septembru lanskega leta toliko rdeckarjev, libera-
luhov, radikalcev, postopadev, vladugarjev, lopov, tatov,
tolovajev in celd roparjev iz vseh deZel tega sveta v
lepem Parizu, da je mislila ta drbal, ko je bila potem
po sklepu mira francoska armada razoroZena, in ker
je ona sama kot narodna garda oroZje obdrzala, ker
je zdaj-le Bas prifel, se enkrat tega sladkega Zivljenja
s polnim duSkom na stroske bogataSev in kapitalistov
navzitl.

Po mnenji teh kritikov ni bila cela komuna nié
druzega nego prosto ,tolovajstvo‘ organizirano v naj-
bolj velikanskem slogu, &esar e svet dozda) ni nikdar
dozivel. TolaZijo se te vrste moZakarji, da bo zdaj za
vedne Gase v tej zadevi mir, ko so le enkrat te ,pe-
klenske poSasti‘ parizkih komunistov vse od Thiers-eve
sile postreljene ali pa vjete. Se celé minister J. Favre
se zelé k temu mnenju v svoji zadnji, oble znani okroz-
nici nagiblje, vmes le §e vpletajod toboZno hujskanje ia
i¢uvanje mednarodnega delalskega drustva (laternatio-
nale), ktero stari, sicer jako poSteni Favre ovaja vsem
vladam kot sila nevarno za napredek in za mir vsega
izobraZenega drustva. — Brumni presojevalci teh dogod-
kov so v svoji razsodbi Se krajsi, onine iS¢ejo nobenih
skritih in oddaljenih vzrokov, ampak v kratko recejo:
Bivia parizka komuna ni bila ni¢ druzega kot boZja
kazen za pregreini Babilon sedanjega ¢asa, Pariz je le
delil zasluZeno osodo Sodome in Gomore, znanih mest ,
iz starega testamenta! Se vé, ako bi bilo s tako apo- !
dikti¢no kritiko vse opravljeno, ne bi bilo napak!

Mi se pa v tej zadevi drZimo misli enega najvedih
mislecev tega veka Angleza Buckle-a, ktere je na-
kopidil kot neprecenljive zaklade v svoji knjigi ,,Fovest-
nica civilizacije na Anglezkem‘. Buckle®) pravi v
e tej knjigi o povestnici, da je metoda, po kteri se vedi-
*) Dobro je tudi, celi kup s kamenjem obteZiti. del vsi dosedanji povestnidarji s to znanostjo vkvarjajo,

##) Sku¥nja dobroto take krme spri¢uje. Prav gorko ta popolnoma kriva, ako v obce o kakem slucéaji pri zgo-
nacin posebno v mokrem letu priporo¢amo; omenimo tudi to, & ... .
da seé ne zgubi njeznih peresec, koje pri navadnem susenji
sena odpadejo. Vred.

Spisal prof. Vodopivec.

Nenavadno mokra spomlad zadrZuje marsiktero

poljsko delo, a drugo se ne more opravljati tako kakor
bi se imelo pri ugodnem vremenu. Na prvi pogled se
nam zdi opravi¢ena vesoljna toZzba kmetovalca, ako pa
tehtnisi premislimo, spoznali bomo, da mnogokrat tu-
zujemo nepotrebno, in vedkrat ti¢i vzrok toZeb v lastni
nevednosti.
Marsikteri kmetovalec vZe zdaj skrbi, ter premis-
ljuje, kako si bode seno spravil, ako bi utegnilo to
vreme Se nadaljevati. Nié se ne boj! ozri se rajsi ne-
koliko okrog, pa glej, kako si pomagajo sosedje v takih
okoliséinah. Nefem na dolgo dokazovati ali posebne
tajnosti razkladati; naj samo povem, kako delajo Ko-
baridci s travo, ko jim deZ v kosSnjo nadleguje. Poko-
Seno travo, naj si je e tako surova, spravijo na senik
tako, da med njo potrosijo nekoliko soli. To pa tako
delajo, kakor v obde vkladamo zelje v kadi, to je,
na prvo lego potrosijo soli, naloZijo zopet
trave, ki jo osolijo, za to zopet trave, ki jo
zopet osolijo in tako naprej se ponavlja do vrh
kupa. Trava se stlaéi o lastni teZi sama o sebi, ¥)
vlaZnost raztopi natroSeno sol; kakor se pa trava susi,
vsrka solomoro ter postane slano seno. Tako sprav-
ljena trava se gotovo ne bode spridila, ako jo je e
tako visok kup. Raluna se na 100 funtov ali cent
trave 1 funt soli, ki je nismo zrnica zgubili, kajti o
svojem ¢asu jo bode Zivina povZila.

Da je tako seno (slano) mnogo tednife nego na-
vadno, da ga Zivina rajsi jé, se lahko sami prepri-
d¢amo; ako bi vZivali celi teden le neslano hrano, vzemsi
le 2- ali 3krat na teden pest soli v usta. Glej, tako
kakor ne tekne ¢loveku neslana hrana, ne tekne tudi
Zivini neslana pic¢a. O tej resnici so nas umni kmeto-
valeli vZze dovolj in dejansko prepri¢ali. — Cas je, da
jih tudi mi v lasten dobiéek posnemamo. **)

,,orosp. List‘,

*) Neizmerna Skoda , da je slavni pisatelj prerano umrl, da ni
mogel svojega na velikanski podlagi osmovanega in zacetega dela
»history of the civilisation in England‘ dovrsiti. Pis.
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dovinskih dogcdkih govorijo, postavimo: da je kako
bitko ta in ta sludaj odlodil in da je ta po slucaji od-
lodena bitka spet osodo cele drzave ali celega naroda
odlodila. On pravi, da ni v povestnici nobenega slu-
aja in ga nikdar ni bilo, nego da je vse to, kar se
nam véasih na videz v prvem hipu zdi sluéaj, goli
rezultat gotovih, akoravno nam Be skritih vzrokov, kteri
bodo, ako nespremenjeni ostanejo, spet v 20, 50 ali tudi
500 letih pozneje matematidko sigurno taisti rezultat na
dan spravili. Prava naloga — nadaljuje Buckle —
gnanstvenega povestnidarja je: te Se dozdaj skrite vzroke
tako imenovanih zgodovinskih sluéajev na tanko pre-
iskovati, jih z enakimi vzroki enakih ,slugajev’ pri-
merjati in iz te preiskave zakon postaviti, po Kktferem
se imamo z vso sigurnostjo pri enakih vzrokih zmerom
taistega rezultata nadejati ali pa bati. Taki zakon,
kakor so enaki v matematiki, fiziki in v oble v eksakt-
nih znanostih vstanovljeni, morali bi se tudi iz zgodo-
vinskih dogodkov vledi; potem Ee le bi postala povest-
nica prava uditeljica ¢lovedanstva za ravnanje v prihod-
nosti; — tako koncéuje Bucklesvojo imenitno razpravo.
Ako se ¢lovek od bivie parizke komune malo nazaj
v pretekle dase ozre in sedanje dogodke s punti Lelo-
tov zoper Spartance, z vstajo rimskih suZnjev pod Spar-
takom, z nemikimi kmedkimi vojskami iz ¢asov refor-
macije, s puntom naSih slovenskih kmetov v 16. sto-
letji pri Brezicah, ko so 8li za ,staro pravdo“ v boj,
z vstajo francoskih socijalistov meseca junija 1848. leta
in z fenijanskim gibanjem na Irskem primerja, mora,
ako tudi nehoté, priznati, da je Buckle s poprej nave-
denimi besedami, veliko, neovrgljivo resnico izrekel:
resnico, da to sedanje gibanje francoskih socijalistov
ni nid sludajnega, kakor strela iz jasnega padlega, nego
da bi bil to &isto naravni, za mislede povestnidarje pred-
vidljiv rezultat, izvirajo¢ iz vzrokov, ki Ze od nekdaj,
nekdaj lezé: ali v osnovi naSe ¢&loveike narave ali pa
osnovi naSega druftvenega Zivljenja.
Ako ti¢é vzroki v nafi naravi, ne dadé se nikdar
izlediti ali popraviti, ker ni v nasi mo¢i &loveske na-
rave preustrojiti; ako pa leZé v osnovi naSega drustve-
nega zivljenja, bodo se ti vzroki ne le mogli, temué
tudi morali izlediti in celd izkoreniniti, ako hocemo za-
braniti, da se nam njega dni enkrat vsa civilizacija ne
upropasti in ne pogubi. Pa o tem bomo pozneje bolj

ob&irno govorili. (Dal. prih.)

Poducne stvaril.

Hako primerno pripravljati gluhoneme Zza spre-
jem v kako gluhonemnico.
Spisal Ivan Nep. Bostjandéic.

(Dalje.)

8§ 15, Tako mimika ne more tedaj bra-
niti, da bi gluhonem veliko ne zaostajal za
polnodutnim na vednostih in na dusevnem
razvoji. On je popolnoma sebi samemu prepuscen.
Cesar sam ni videl in doZivel, tega ne vé; o vsem, kar
drugod je ali se godi, kar je poprej bilo ali se godilo,
nid ne izvé. Ce pa premislimo, da se moremo ve-
liko, celé najved po porodilu od drugih nauditi, je
jasno, da mora biti obzorje gluhonema zelé omejeno.
Treba je tukaj posebno povdarjati pomanj-
kanje vsacega verskega spoznanja. Gluhonem
je brez Boga in brez vere, ni¢ ne vé o neumrjocnosti
duSe, ni¢ o ve¢nem pladila in vedni kaznl. Ceravno po
krstu kristijan, ne poznd niti Krista niti kristijanstva.
Kdo mu more dopovedati o posvetku na Golgati 1n o
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njegovega duha, kajti krog njega jasno brleéa lué razo-
denja ne more do razuma njegovega. Vidi sicer po
cerkvah izpostavljeno znamenje odreSenja, vidi je po
hisah, cestah in potih, po gozdu in po polji, wvidi je
povsod, kamor koli se obrne, — a ko po vzrokih po-

raSuje, zakaj se sveta razpela toliko éasté, ni ga, da
Ei mu mreno potegnil z ofes. Nazo¢ pri sluzbi boZji
oleda poboZnost vernih, njihove sklenjene roke, njihova
ﬂripﬂgnjena kolena ; pri¢ujoé pri podeljevanji svetih za-

ramentov opazuje natanéno vse posebnosti in posa-
mesnosti verskih obredov: zdi se mu morda kaj posebno
vaZnega, — pa vse mu vendar ostane le nesredna
uganjka. V njegovem trpljenji, v britkih urah, ki jih
zivljenje kakor vsacemu ¢loveku tudi njemu donasa,
manjka mu najbolje, najzmoZnise tolaZiteljice; Zalosten
in brez vsega upanja gleda v grob, ki bode hranil
ostanke njegovega bitja — truplo. Ni to Zalostna, tu-
gepolna, strana osoda? Sredi kristijanstva, celd
sprejet v kristijansko obéino, je gledé ver-
skega spoznanja uboZnisfi od poganov, kajti ti
si 80 ohranili iz za¢etnega razodenja, ¢e tudi male, vendar
neke ostanke, v kojih najdejo tolazbo, mir in zadovolj-
nost; gluhonemu je vse odreéeno.

6. Neugoden vpliv, ki ga ima gluhonemost na odgojo.

§. 16. Gluhonemost ima poslednji¢ neugoden vpliv
tudi na odrejo. Ker Zivi gluhonem med drugimi ljutfmi,
se njegova nravna stan vdeleZuje njegovega razvn{a;
on se vadi razsojati, kaj je in kaj n1 prav, kaj je dobro
in kaj slabo. In €e n1 nravna zavednost njegova tudi
tako Ziva kakor pri polnodutnem, vendar ne more biti
oproifen od vse nravne odgovornosti. On je, ¢eravno
manj od polnodutnega, za svojadjanja odgo-
voren in zato tudi, enako polnoédutnemu, od-
goje potreben.

Vendar je njegova odreja iz razliénih vzrokov zeld
teavna. Prvié ga ne moremo tako poduditi,
posvariti, zavrniti, opominjati, kakor pol-
nodutnega otroka. Se ve da ima izgled starifev
in svojega okroZja pred seboj ter se tadi brez dvombe
po njem razvija, pa bodi-si pri izreji otrok izgled Se
tako vaZen, vendar je veliko na tem leZede, da ga pod-
pira podudilna, svarilna, opominjevalna beseda. Brez
poduka se osamljen izgled v svojem nrav-
nem pomenu velikrat Se razume ne; enak je
podobopisu, k kojemu nam kli'uée? manjka. Najzdat-
nidi Se je izgled pri zunanji vljudnosti, spodobnosti in
lepem obnaSanji, in Se tukaj je pri vecini gluhonemov
le malo dobrocgelnega , omikajodega vpliva; Zalibog, da
se prevetkrat v vsem njihovem bitji raje kaZe suro-
vost in nenravnost. I vendar zadeva to le nebistveno
zunanjost. Odgoja ima pa tudi z voljo opraviti,
vse drugo jej samo na sebi ni namen, temo¢ sredstvo
v dosego poslednjega cilja, svedenja volje. Volje pa
pred vsem in neposrednje ne odloéi spozna-
nje, ampak srcé. Iz tega stavimo dednost v lju-
bezen in sovraitvo, v ljubezen do dobrega in v
sovrastvo do hudega; — zato tudi teSko spolnujemo
zapovedi — brez &eznatorne milosti celé nemogode —
nemogode vkljub najboljemu spoznanju! — ravno ker
se duti in nagoni &loveskega srca bolj nagibajo na hudo.
Gospodarstvo nad voljo tedaj v srcu kraljuje.
Kar je na sréni vagi najteZe, tje se nagne skledica
volie. Iz omenjenih vzrokov je treba pri od-
reji posebno gledati na omiko srca, potem vtr-
diti naravnodobra nagnjenja in pobijati slaba, srcé sploh
svetiti, Zlahtiti. K srcu ste pa dve poti: cuti 1In um.
Kolikor podutnisi je &lovek, kolikor bolj otrok, toliko

blize mu je podutno opazovanje in njen vpliv na srce,

zveliGavnem posredovalstvu svete cerkve? Tema oklepa in ¥e nad omikanim zdrZi pocutni vtis avnjti moé. Po-



I ——

men dutnosti oziroma na omiko sred razvidimo prav
lepo iz u¢nega nadina naSega Zveli¢arja, ki je ljudstvu
najraje govoril v podobah in prilikah, ktere je jemal iz
svojega vsakokratnega okroZja; razvidimo ga 1z vai-
nosti, ktero stavi cerkev v lepSanje veZ boZjih, v svete
pesmi in sploh v vse zunanje obrede. Cuta pa, ki sta
sé srcem v taki ozki dotiki, sta oko in uho. Kar se pa
sluha tide, vemo Ze, kako je pri gluhonemu.
Najveda nesreéa je pa to, da njegove od-
reje ne podpira, je pred propadom ne varuje
vera. Ako se odreja omeji le na naravna sredstva, in
jej manjka nadnatorne moci, vspeh pri posamesnih lju-
déh ne more biti bolji, nego je bil v brezboZnem ¢lo-
vestvu pred Kristom: globoéi in globoé&i propad. Sa]j je
priéla kristijanska vera zato iz nebes, da pelje padlega
gloveka zopet tje, kjer je njegova izvirna domovina in
kamor brez nje priti ne more. Ona je edina odgo-
jiteljica ¢loveskega rodu, in vsi, ki imajo od-
rejati v druZini, v Soli in javnem Zivljenji, dobivajo
od nje posel ter morajo ravno tako 1Z nje zajematl
mo¢ in pomod&. Sicer je vsajen gluhonem po krstu tudi
v vrt Kristov, in krstna milost ne ostane v njem brez-
vspeSna, kakor ima po obéestvu svetnikov svoj deleZ
tudi v molitvah in cerkvenih zaslugah, vendar je
a odloden od vira Zivljenja, k njemu dospod 1z
gebla izvirajo¢i sokovi le po drobnih kapljah, ostane
tedaj kakor na pol suh vrh brez razvitka. Do njega
ne pride veselo oznanjenje evangelija, milostni viri svetih
zakramentov 80 njemu zaprti, on se ne vadi vzdigat
srcé in roko k Njemu, ki nas krepéd, ki je rekel:
,,Kli¢i me v potrebi, jaz ti hoem pomagati!“ Gluho-
nem ostane v svojej prirojeni mladnosti, brez tolazbe v
trpljenji, brez pomoéi v skusnjavi.
§. 17. Ozrimo se kamor koli hodemo, povsod ob-
zalovanja vredna nesre¢a, ki nas opominja k socutju,
k tacemu kristijanskemu soéutju pa, ki ne samo pomi-
luje, temo& tudi roko vzdigne k pomoéi — po izgledu
Onega, o kierem je pisano:
,In On je poloZil svojo roko v usesa glu-
honemu, se je dotaknil njegovega jezika, je
pogledal protinebu, vzdihnil in rekel: Efetal
in koj se odpré njegova usesa in jezlk njegov
je bil razvezan‘. (Dal. prih.)

Govor dr, Coste

v zbornici poslancev 13. junija f¢. 1. za napravo
juridi¢ne in filozofi¢cne fakultete slovenske v

Ljubljani.

Po nasvetu prejSnjega gospoda ministra za bogo-
¢astje in nauk dr. pl. Stremayer-ja je Njegovo Veli-
¢anstvo preteklega leta zaukazati blagwuli{o, da se na
vseucCiliséu graskem nauki za sodnisko drZavno pre-
skuinjo razkladajo v slovenskem jeziku; v ta cilj
in konec se je po vladnem predlogu 3600 gold. v pro-
radun postavilo. Slovenski narod je ta najvisi sklep ra-
dostno sprejel, ker je bil v tem oziru prvo znamenje
praktiéne izpeljave ravnopravnosti, zagotovljene v §. 19.
drZavnega osnovnega zakona.

Finan¢ni odsek je izbrisal ta znesek s 3600 gold.
reksi, da za sedaj zadostuje, ¢e se le uci pisarniska
spisava.

Najprej moram omeniti, da omenjeni §. 19. ne sme
ostati le prazna beseda, in da slovenski narod, kteri v
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Razlogi so piSkavi, na ktere se je finanéni odsek
opiral, ko je izbrisal gori omenjeni znesek.

Prvi razlog, na kterega se finanéni odsek opira,
je ta, da za udenje teh naukov ni sposobnih ucenikov.
Finanéni odsek je v tej zadevi premalo poducen, kajti
za ta uditeljstva se je oglasilo mnogo kompetentov, kteri
so vsi doktorji prava, toraj taki, od kterih se v obde
misli, da so sposobni udeniki biti. Vzlasti pa moram
naglaSevati to, da je med temi bil tudi ¢. k. pravi, javni
profesor avstrijskega vseuéilii¢a, rojen Slovenec, ki v
enem teh naukov poducuje in je Ze 1348, leta v slo-
venskem jeziku razlagal ta nauk. Sposobnih udeni-
kov toraj nikakor ne pomanjkuje, a Se manj jib bode
pomanjkovalo, kedar bo sploh upati, da dobodo sluzbe

v teh predmetih, za ktere se pripravljajo.

Drugi razlog, na kterega se finan¢ni odsek na-
slanja, ljB ta, da ne bi bilo dobro, ako bi se napake
tacih 8ol, v kterih se v vel jezicih poducduje, prenesle
Se na vseuciliSsde. Ne tajim, da ta razlog ima v sebi
zrnice resnice; al tako splofno, kakor finanéni odsek
trdi, vendar ne veljd. Ne samo v Avstriji imamo taka uéi-
lis¢a, nahajajo se tudi v tujih deZelah, in &e so se jim
v Avstriji napake pridruZile, niso uéilnice same po sebi
tega krive, temve¢ okoliséine druge, po kterih je dan-
danes nastala vedno veca razprtija posamnih narodov.

Pri tej priliki naj mi bode tudi dopuséeno to po-
vdariti, da blagosréni ustanovnik vseudiliiéa graskega

je po besedah ustanovnega pisma vseudiliSée namenil v
to, da se obema narodoma, na Stajarskem bivajoéima,

b

onujajo pripomocki, ondi sinajvisih véd prilastiti; zato
ilo bi ravno wvseudiliSde grasko po ustanovnem pismu
pra:vko mesto tudi za predavanije naukev v slovenskem
eziku.
. Tretji razlog, na kterega se odsek finanéni opira,
je ta, da pravi, da ravno to je zmota, da se zahteva
podulevanje v slovenskem jeziku v tacih predmetih, v
kterih se pri sodnijah uraduje. Ne morem si kaj,
da ne bi izrekel zadudenja, da udeni porocevalec, ki je
sam profesor in po takem mora poznatli razmere Iin
potrebe vseudilisa, in ki tudi za naSe sodniSske hibe
djansko znati mora, nasprotovati more temu, da ravno
v tacih predmetih je poduk v tistem jeziku potreben,
v kterem se sodl.

Naj gospodu porodevalcu Se pred oéi stavim nek
njemu gotovo dobro znan prigodek, in ta je, da z ve-
liko radostjo je bila preteklo stoletje sprejeta vpeljava
posamnih ndrodnih jezikov na raznih vseuéiliscih.
Zgodovinarji §e dan danes d&ez vse povzdigujejo nacin,
po kterem se je na vseudilis¢ih namesti latinskega
udnega jezika vpeljal jezik narodni. Da! dandanes se
zahteva od ved strani Se cel6 to, da v bogoslovji bi
se popolnoma odstranil latinski uéni jezik in na nje-
govo mesto postavilo podudevanje v narodnem jeziku.
Istina je toraj, da je raba narodnega jezika na vseuci-
lis¢ih Ziva potreba za razvoj in omiko vsacega naroda.

Po mojih mislih je to ravno tista vzajemnost, s
ktero sta zvezana olika jezika in omika naroda. Ni
dvomiti, da oboje je tako zdruZeno, da omika narodna
v tej meri napreduje, v kteri napreduje olika jezika, —
da pa od druge strani se jezik le &edi in lika, ako je
djansko vpeljan v ole in urade, v javno in druZbeno
zivljenje. Herder, imenitni nemski ucenjak, je ravno
o vaznosti narodnega jezika v Holah izustil besede,
ktere so preznane, da bi jih tukaj navajal, vendar vsaj
sklicevati se na-nje moram. Prav mi Slovani smo v Za-

Avstriji Steje poldrugi milijon du§, in kteri biva na lostnem poloZaji. Ce tirjamo vpeljavo svojih jezikov v
Kranjskem, ju%nem Stirskem, in deloma na Koroskem uradnije, odbija se nam to z besedami: ,vsaj nimafe
in Primorskem, ima pravico tirjati, da se mu v njegovo nobenega uradnika, ki bi bil sposoben, uradovati v
popolno izobra%enje odpr6é tudi vise Hole z uénim je- va¥em jeziku‘. Sole se nam pa ne_privoiéijo, kjer bi
kom maternim. se tudi uradniki izobraZiti mogli. Ce pa Sole zahte-




vamo, ofita se nam: ,,vsaj nimate Solskih knjig in
druzih Solskih pripomockov!“ kakor da bi se moralo
za Solske knjige in pripomocke popred skrbeti, predno
so Sole narejene, — kakor da bi ne bilo oboje v ozki
zvezi, — kakor da bi, na priliko, na nemskih vseudi-
lis¢ih ne bil nemsk1 jezik uéni jezik Ze popred, predno
je nemsko slovstvo se povzdignilo do one stopinje, na
ktero je dospel Se le v tekoéem stoletji.

Vseuédilis¢a imajo prav posebno velik vpliv na
omiko ljudstev tudi Ze zavoljo tega, Kker stvarijo ono
osobje, Cegar poklic in nalog je, znanstva gojiti in
vspeSevati, 1n kterega notranji nagib Zene v to, da
stvari znanstveno slovstvo ondi, kjer ga §e ni, in dovr-
Sevati ga, kjer je Ze. Ravno v tej zadevi smemo pa
tudi na nemiko literaturo kazati, kajti o tem ni dvombe,
da veliki razvitek, ki ga je nemska literatura v pre-
teklih stoletjih zadobila, izvira najved 1z nemikih vse-
ucilisé. Kar znanstvenih del pride na svetlo, skoro do
malega vsa so od vseudiliSénih profesorjev.

Povsod se tedaj stvar sude tako, da naprava tacih
ulilis¢ pospeiuje omiko naroda, razvoj jezika njegovega
in da se po njih stvari potrebno osobje, ktero kot sod-
niki, odvetniki, notarji, profesorji na srednjih Solah
morejo soditi, zagovarjati, pogodbe sklepati in uditi v
istem jeziku, kteri je jezik naroda.

Dalje se pravi: vseudilii¢a so zato, da se ondi za-
dobi temeljita znanstvena izobraZenost, in najboljse
sredstvo za to je, da se rabi tisti jezik, kteri Ze ima
znanstvene pomocke za to izobraZenje. Res je to, da
velike 8ole znanosti imajo visoki cilj in konec,
znanstveno, jedreno omiko posredovati. Al &e od tega
prevzvisenega vzora stopimo doli v vsakdanje praktiéno
zivljenje, potem pa moramo kar naravnost reéi — in
to je vkoreninjeno v ¢loveski naravi, Kkajti veéidel je
vendar le srednje-dobrih glav, prav izvrstnibh malo na
svetu — da tudi na nemskih vseudilidéih velika vedina
ucencev ne i8fe izobraZenjaznanstvenega sploh, ampak
i8¢e ga le v tistih vedah, ki so za drZavne preskusnje
potrebne. Skusnja je temu Ziva priéa; kdor koli je
kedaj sam na vseudilis8€u bil al vsaj priloZnost imel,
seznanifi se z vseulllis€inimi razmerami, mora temu
pritrditi.

Ce toraj — kar rad priznavam — na slovenski
fakulteti se brZ iz zaletka ne bo mogla tista znan-
stvena omika dosedi kakor znabiti na kakem izvrstnem
nemikem vseudilis¢u, na kterem slavni uéenjaki uéijo,
vendar se bo pa po drugl strani za praktiéno Zivljenje

0o mojem notranjem prepridanji na taki slovenski fa-
Eulteti ravno toliko nauéiti méglo, kolikor se dandanes
velika vedina ufencev nemikih vseudilis¢ na teh naudi.

Da je temu res tako, udé dogodki novejsih &asov.
Gospoda moja! prosim vas, spomnite se le dogodkoy,
kteri so se nedavno na dunajskem vseuéiliidu pripetili,
in kterih nasledek je bil ta, da so profesorji ene Fakul—
tete predlog stavili, naj se doktorandom iz enega pred-
meta odlo¢i vrsta vpraSanj, iz ktere vrste, kakor pri
srec¢kanji, uCenec potegne kakova tri, na ktera ima pri
preskuinji odgovor dati. Po takem se udenci iz celega
nauka le kakih 100 do 200 vpraSan] na pamet uéé in
za preskuSnjo pripravijo, ne pa da bi celi predmet
znanstveno prekuhali in se ga popolnoma naudili.

Nahajajo se gotovo taki predmeti, kterih znanstveno
popolnoma in temeljito nauditi, je nemogode; tako na
primer, teoretina filozofija. Kakor je znano, nahaja se
vzlasti na Nem&kem, cela rajda filozofiénih sistem; jako
bi miloval tistega doktoranda filozofije, kteri, na primer,
se je filozofije ucdil po Hegel-jevi sistemi, kteremu bi
pa potem na misel prislo, preskuSnjo delati pri profe-
sorju, ki je privrZenec Kraus-ovega uka ali kacega
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druzega filozofa. (Klici na desnici: Prav res ) Takemu ne
bo mogode, dobro prestati preskuinjo. Gospéda moja!
jaz sam sem Imel priliko to skusiti, ker sem se pod
Ahrensom, ufencem Krause-jem in zdanjim Lipskim
profesorjem modroslovja uéil; ti sem imel priliko opazo-
vati, kako tezko je vsacega Ne-Krausa stalo, tirjatvam
tega profesorja zadostovati.

V odsekovem sporoéilu je dalje redeno, da za raz-

vo) jezika bilo bi boljse, ¢e se predmeti ne razlagajo
v sloven&Cini, marveé v nemikem jeziku, da se pa po-
tem ulenci v praktiénem Zivljenji trudijo, jih v mater-
nem jeziku porabiti.
Ako pomislim, da so v deZeli, v kteri je vedina
prebivalcev slovenska, v zadnjih letih oklicani razliéni
ukazi, po kterih morajo sodniki vsaj nekake zapisnike
o prisegah, o zasliSevanji v slovenskem jeziku pisati,
ako pomislimo, da v istem jeziku se morajo konedne
obravnave vrsiti, — ako dalje pomislimo, da je deloma
na srednjib Solah vsaj v nekterih predmetih uéni jezik
slovenskl, in s kako strafnim trudom je to zdruZeno za
one, ki 80 15 do 16 let v Solo hodili in se v vseh pred-
metih le v nemikem jeziku podudevali, kako jim za
zda] popolnoma manjka tehniénih izrazov, ktere si mo-
rajo 8e le v djanskem Zivljenji iz slovstva itd. nabi-
rati, — ako vse to vidim, potem za-me ni vpraganja
ve¢, da je Kkrivica tirjati, da po vedletnem nemikem
ucenji mora mahoma v druzem jeziku sodnik uradovati
ali uéenik podudevati. Gospodje! obrnite to na-se, in
vprasajte se: ali je mogoce, ce JI:ui se bili drzavljanskega
in kazenskega zakonika, reda kazenske pravde itd.
uéili z la8kim ali francoskim uénim jezikom, da bi pa
potem na enkrat kot sodniki iz Sole prisedsi morali 0%-
ravnavati v nemikem jeziku? To je popolnoma nemo-
gote. lznova se je treba uciti zadeti, to je, potem, ko
je kdo ved let v Solo hodil, in se teoretiéno izuril, si
mora vendar to, kar v djanskem Zivljenji potrebuje, &e
le prisojevati potem, ko Ze sluZbo opravlja. Kako pa
po takem materialna pravica trpf, o tem imamo mnogo
skusin); v te] zadevi se je Ze dogodilo, da se je belo
imelo za ¢érno. Mnogo tacih skusinj bi lahko povedal,
al predale¢ bi me to peljalo. Z dobro vestj6 tedaj re-
¢em, da silna potreba so nam vike Sole s slovenskim
uénim jezikom.

Pogostoma se nam oéfita naSa neotesanost, nage
revno slovstvo. Necega izvrstnega pesnika ni bilo sram,
nas avstrijske Slovane psovati, s ,,Kariatidnimi buti-
cami‘. Ko se je izvedelo, da me je volja staviti da-
nasnjl predlog, brz se je nam Slovencem v nekem d&a-
sopisu zabavljivo oditala reviéina slovenskega pravoznan-
skega slovstva. Nikakor ne tajim, da ga res nimamo
takoSnega; al mi za-se tirjamo to, kar so drugi narodi
tirjati smeli, namre¢, da se najpoprej Sole osnujejo, kajti
8 Solami pride razvoj jezika in slovstva.

Ravno ista razmera je bila preteklo stoletje na
Nemskem , ko se je na wvseucilii¢u nemiki jezik kot
ucni jezik vpeljal; ravno isto se je nahajalo na Hrva-
Skem pri ustanovi juZno-slovanske univerzitete v Za-
grebu; ravno isto je bilo na Ogerskem pri osnovi vse-
u¢ihiséa magjarskega v Pesti. Ravno ista razmera je
pa tudi pri nas. Ce nam dadé Sole, ne bo se ne {e
jezik likal in razvijal, kolikor je treba, temud tudi za
potrebne uéne pomoéke se bode naglo poskrbelo.

Za slovensko pravo- in drZavoslovno ter slo-
vensko modroslovno fakulteto potezovaje se, pa ne mo-
rem prvotnega viadnega predloga odobriti, in sicer zato
ne, ker izmed mnogih razlogov, ki se nahajajo v od-
borovem sporodilu, ima vendar le eden nekaj resnid-
nega v sebi. Ta razlog pravi, da na mnogojeziénih
uc¢iliséih nahajajo se veEke napake.

To je dandanes v Avstriji in vzlasti v Gradcu
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ita resnica. Vseutilisde graiko je ravno najmanj vas (k levici obrnjen) s tako zahtevo, ki nié¢ druzega
pripravno, slovenskemu prednasanji dovoliti ono ni kot izpeljava §. 19. drZ. osnovnih postav, in na kte-
njezno skrb, ki je njemu In vsacemu novemu zavoda rega se Vi, gospéda moja! tako radi sklicujete; z za-

potrebna , da more biti vspeSen In za izobraZenje dr- htevo, ktera je pripoznana po Njegovem Veliéanstvu
%avnih uradnikov koristen. Jaz cel6 menim, da b1 se :

s sklepom preteklega leta in po ministru nauka, ki
v Gradcu ne nahajala popolnoma ona mirnost, ki je danes med Vami (na levi) sedi. Nadjam se tedaj po
je treba, da nemski In slovenski uc¢enci med seboj

! vsem tem, da sprejmete predlog, kterega sem ravno
slokno Zivijo. Zalibog! da je v Avstriji razdraZenost

pred naznanil. (ﬁi?a pohvala na desni.) —
narodna e velika, in da je Zivo Zeleti, da neha ta raz- Ko je dr. Costa kondal svoj govor, poprijel je besedo
dra¥enost in da nastopi ¢as, ko bode narod narodu po-

dr. Rechbauer, stajarski poslanec, eden izmed kolo-
moénik in prijatelj. (Dobro! dobro! — na desni.) vodjev nem¥kutarskih centralistov, in zoper dr. Costov
Po vsem tem tedaj nasvetujem slededo resolucijo:

predlog govoril, Ceravno moz slovenski 8e brati
0. kr. vlada naj brz pricne priprave delati za napravo ne zna! Rekel je med drugim: §. 19. se ne more
pravo- in drZavoznansivene ter filozofitne fakultete s tako tolmaditi, da bi se vsacemu narodu brez ozira
slovenskim jezikom v Ljubljami™.

na stan njegove omike po enaki meri merile narodne
Ta predlog tirja ne le juridiéno, temud tudi

pravice; ¢e bi to veljalo, moralo bi se Boccesom
filozofiéno fakulteto; kajti filozofitne fakultete nam (Dalmatincem) isto dati kakor Dunajéanom, Ber-
je silno potreba; ona ravno stvari ulenike za srednje

lincem, Francozom! Vsaj nimate bukev in ucée-
%ole, in je temved potrebna, ker so srednje Sole (gim-
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nikov! Do zdaj si noben Slovenec na graskem vseu-
ilisdu ni sposobnosti pridobil za ucenje v ,vindl-

nazije in realke) s slovenskim uénim jezikom deloma
e osnovane, deloma pa se bodo brez dvombe kmala #kem¢ ali, kakor ga zdaj imenujete, v slovenskem
ustanovile. jeziku. Ali ni eden najslavni§sih moZ na Kran] skem

Rekel sem, da naj se fakulteta ustanovi v Ljub-
ljani. Ljubljana, kot sredisce slovenskega naroda, je
res zato najpripravnisi kraj. Ze leta 1787. so deZelni
stanovi vojvodine Kranjske — in takrat gotove ni ni-
komur na misel prislo, podtikati jim prenapetnosti v
narodnih zadevah — prosili vlado za osnovo filozofine
fakultete v Ljubljani in jo podpirali z razlogi, ktere
bi, ako dovoli gosp. predsednik, rad prebral zato, ker
se razvidi iz njih, da deZelni stanovi vojvodine Kranj-

(grof Anton Auersperg) v kranjskem deZelnem zboru
rekel, da slovensko slovstvo je tako ubogo, da je élo-
vek v eni culjici lahko odnese. Blagi ustanovnik gra-

skega vseudilis®a pred 300 leti gotovo ni na ucenje v
slovenskem jeziku mislil, kajti _takrat beseda sloven-

ski ni bila znana! Pri nas na étajarskem in na Kranj-

skem ljudjé novoskovanega slovenskega jezika ne raz-
umejo. (Tako in enako je kvasil moZ, kteremu je slovenski

jezik toliko znan kakor kitajski in kteremu profet je Anton

Auersperg!)

Dr. Costa je jeziéniku odgovoril tako-le:

S poslancem graskega mesta se ne bom spuséal v
prepir, marved le kratko hofem omeniti moogovrstne
pomote, ki smo jih od njega ravnokar slisali. Prvi
stavek se tiSe slovenskega jezika. On poznd le ,vin-
diski* jezik; kajti slovenski jezik mu je le nova 1z-
najdba. Obzalujem govornika, da se je popolno neve-
den spustil v govor. (Ni res! — kri¢ijo levi¢niki.) Prosim,
gospdda moja, brz bom to dokazal. — Gotoyo b1 o
novi znajdbi slovenskega jezika ne bil govoril, ako bi
mu bilo le nekoliko znano, da so Ze v 16. stoletji, toraj
pred ve& ko 300 leti na svitlo prisle bukve z naslovom:
,Biblia, to je sv. pismo novega in starega testamenta
prestavljeno na slovenski jezik od Jurija Dalmatina®™.
To je bilo okoli 1504. leta. Pa §e druzih dokazov 1z
dasa Truberja in druzih bi mu lahko navedel, Ki
pridajo, da beseda ,slovenski® je tako stara kot nas
jezik sam.

Gospod Eredgovomik je dalje trdil, da je naZ jezik,
jezik slovenski, kakor se sedaj govori, e le v novejsem
dasu iznajden bil. Gospodu predgovorniku ne morem
tega za zel6 vzeti, ker je v tej zadevi neveden; kajti
nihde ne tirja od njega, da bi se on slovenski jezik
uditi moral (veselost na levici); po pravici pa moremo
mi tirjati to, da on mol&i o reéi, ktere prav nié
ne pozna. (Khei: ,prav dobro®* na desnici — ,,0ho*‘ na
levici.) Slovenski jezik ima zgodovinsko izobraZenje ka~
kor nemgki. (Smeh na levici) Gotovo! gospida moja,
kajti nemiki jezik, ki se danes govori, ni ved oni, ki
se je pred 80 ali 90 leti govoril. Gospodom, kterim je
ta reé¢ tako smeSna, morem povedati, da na priliko,
na¥a blaga cesarica Marija Terezija je v neki takoSni
nem¥éini izdajala ukaze in pisala pisma, ki nivec¢ nem-
iki jezik danagnjega dne. (Klici na desnici: ,tako je‘ prav

Odli¢en ud une (leve) strani zbornice nafe nam je dobro!) Da! tako je, in ravno tako je z nasim slovenskim
o adresni debati rekel: ,,Gospoda! povedite nam kaj jezikom. Tudi nad slovenski jezik ima zgodovinski raz-
gotovega, Gesar Zelite, in nalli nas boste pripravne, voj; vendar ne le slovnica, temué tudi slovenski jezik
dovoliti vam to in uno®. Evo! zdaj stopim jaz pred gledé na obilnost besed , kakor se danes govori, se ne

ske so Ze 1787. leta stali na stalis¢u, na kterega se se
dandanes ne more povzdigniti vsakdo. (Bere:) ,Ne le
za vojvodstvo Kranjsko je Ljubljana po Ze?i sV0jJt NaA
meji italijanski majpripravnise mesto za ucilisée filozo-
figno , temu& tudi za Hrvasko, Istryo, Furlansko, Dal-
macijo, celd avstrijsko Primorje in benesko ,terro fermo“.
DeZelnt jezik naj se tiv gojt in lici, da se v tujih de-
Yelah wu&e&i Slovani izognejo mevarnosti, materni svoj
jezik pozabity in tako za J’mac‘fﬂ rabo popolnoma nepri-
pravni postati. Da mnormalne Sole napredovati more)o,
potrebujejo se filozofino izobraZeni ulemike, ki morajo
tudi narodov jezik umeti‘. Dalje (bere:) ,,Pa tudy drzav-
nim uradnikom je potrebno filozofitno izobraZenje, n ker
so z narodom vedno v dotiki, morajo biti domaéi [judje’.
Tako, gospdda moja! so deZelni stanovi pred 90
leti v stanovski zbornici ljubljanski govorili, — stanovi,
kterim se podtikati ne more prenapetnost niti v narod-
nih niti v druzih zadevah, kakor je dandanes navada.
Sicer pa je Ljubljana Ze imela svojo drZavno
udilnico, in sicer takrat, ko je kranjska vojvodina
francoska deZela bila. Francosko, &e tudi kratko vla-
danje, je veliko koristnega stvarilo, zato je ljudstvu v
tej zadevi e v dobrem spominu. Med drugim je osno-
vala tudi pravoznansko %olo v Ljubljani; df' anska prica
bivie te Sole se %e dandanes nahaja v leta 1812. v
Ljubljani natisnjeni knjigi z naslovom: ,,Recueil de
regles de droit etc. Al usage de la jeunesse des pro-

vinces Illyriens*.
Dandanes je narodnost postalo vaZno vpradanje.

Jaz ne spadam v vrsto onib, kterim je v drZavljanstvu
ona prvo in zadnje, a vse drugo nid. Al Se veliko man]
spadam v vrsto onih, ki narodnega nacela ali po vred-
nosti ne &isiajo, ali ga popoluoma prezirajo ali se ga
celé bojé. Le e se zadostuje praviénim na-
rodnim zahtevam, bodo narodi sreéni.
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lodi dosti od unega iz 16. stoletja, in oni, kteri so ravno
na¥a stara slovenska pisma 16. stoletja brali, bodo ve-

deli, da se jezik sploh ni toliko prenaredil, da b1 se

mbglo govoriti o novi iznajdbi. danadnjega slovenskega
jezika. LaZ je tedaj trditi, da je nas slovenski jezik
novo iznajden jezik, laZz je pa tudi trditi, da slovenski
narod ne ume tega jezika; le nekoliko je v tem res-
nice, namred toliko, kolikor je je tudi v tej zadevl pri
nemskem narodu. Prosim vas, gospdda moja, dajte
Stajarskemu ali koroSskemu nemskemu kmetu v roke
nemski drZzavni zakonik, dajte mu ga prebrati, in po-
tem ga pradajte, koliko da od tega ume ? (Velik nepokoj
s smeh na levi. Klici: ,tako je!“ na desnici.) Odgovoril
vam bode, da ga ne ume. (Se veli nepokoj in smeh na
leviei. Kliei: ,prav gotovo tako! na desnici — predsednik
zvoni.) Da, gospoda moja, jaz Be celé trdim, da se na-
haja mnogo nemskih uradnih, vzlasti sodniskih, odlokov,
kterih tudi marsikteri izobraZen Nemec ne ume. (Vese-
lost. Klici na levici: ,,Slaba pisava®.) Nam advokatom pri-
dejo od sodnij odloki taki v roke, da prebravii jih sami
sebe prafamo, kaj da hodejo reéi.

Sicer pa ni po vse resnica, da je slovenskemu na-
rodu slovenski jezik neumljiv, &e tudi je res, da vsak
vsega ne razume. V dokaz tega se na nié druzega me
sklicujem, kakor na neko drustvo v Celoveu, ktero 1z-
daja dobre ljudske knjige v slovenskem jeziku. (Smeh
na levici.) Vse te ljudske knjige so pisane v vall ,,novo
iznajdeni® slovensdini; vse te knjige, ktere obsegajo
vsako leto 80 do 100 tiskanih pdl in se med ude raz-
delujejo vsako leto, in ali veste, gospoda moja, koliko
udov Eteje to druktvo danes med majhnim slovenskim
parodom? 18.000 udov, kteri bukve tega drustva v
80—100 tiskanih polah dobivajo, beré in razposojujejo
drugim, kteri nimajo pomo&kov, da bi k drudtvu pri-
stopili kot udje.

Gospod predgovornik je dalje rekel, da ustanovniku
vseudilisda graikega pred 300 leti se gotovo se sanjalo
ni, da bi se kdaj tu kaj udilo v slovenskem jeziku.
Pritrdim temu, gospdda moja, a tudi o tem se mu ni
sanjalo, da se bode uédilo v nemikem jeziku, kajti ta-
krat se je udilo v latinskem jeziku, in to je bilo prav
obema narodoma, ki sta na Stajarskem prebivala, Nem-

cem kakor Slovencem. V tem oziru tedaj g. predgo-
vornik ni resnice govoril. (Prav dobro! na desnici.)
Gospod predgovornik je tudi govoril o ,,slovenskem
kraljestvu®. On sicer izraza ,kraljestvo ni rabil, rabil
ga pa je v zadnji debati nek drug poslanec &tajarski.
Tako preobratanje besede ,kraljestvo pelje oéividno
k sumljivi zmoti. O slovenskem ,kraljestvu® se ni
nikdar in nikjer govorilo. Mnogovrstni sklepi v vec
kot 12 taborih zahtevajo le to, da slovenski narod Zeli
na ustavni poti zdruZen biti v eno administrativno ce-
loto. To je Zelja, ktero izredi slovenski narod pravico
ima, — ktera je popolnoma lojalna, ker vsi mi Slovenci
prebivamo v avstrijskem cesarstvu, in ker, ce to zeljo
izrekujemo, se ne vzdigujemo zoper drZavo. Da so
take %elje dan danes mnoZijo, se ne smemo éuditi,
vzlasti Ge Se slisimo take misli, kakor smo jih shiali
danes iz ust nekega zastopnika deZelnega zbora stajar-
skega. Ne nam naj se pripisuje, da hoemo juZni del
Stajarskega na-se potegniti, marve& pomisli naj se, da
stajarskega Slovenca odbija nemiki Stajarc s tem, da
mu ne privosi popolnoma narodnih pravic. (Dobro! prav

dobro! na desnici.)
Grospoda moja! ostaja mi zdaj le Se koncno opazko

oospoda predgovornika ob kratkem pojasniti. On je
rekel, da teoretino pripoznava mojo resolucijo, da pa
vendar ne vidi, kako da bi se prakti¢no (djansko) 1z-
peljala. Evo, gospdda moja! (k levici obrnjen) Ce ste z
gospodom predgovornikom svoje (leve) strani soglasni,

da priznavate, da je moj predlog teoreticno veljaven,
dajte vladi skrbeti za djansko izpeljavo. (Smeh na le-
vici in v sredini. — Dobro! na desnici.) Pokazalo se bode,

ali se d4 djansko izpeljati ali ne; skudnja bode uéila.

Porok sem vam, da se d4 djansko izpeljati. (Pohvala

na desnici.)

23. junij 1371.

Po mnogo dneh brezsolnénih je sprejela
Narava vendar prvi Zar poletja,
Kateri toliko obetfa cvetja

Da jej iz misli zgine prejSnost vela.

Premila se hvaleZnosti je vnela
In klicala iz daljnega zavet)a
Si slavea, ki je po sladkosti petja
Oznanil, da nezmerno je vesela.

CloveStvo radovalo se preblago
Je % njo, vsaj trdna ju edini vez,
In z materjo je sre¢no dete drago.

Smehljale vse so zvezde se nebes,
In praznoval prijetno mu premago
S plameni svojimi je stari kres.

Lujiza Pesjakova.

Dopisi.

iz Hrvaskega 22. junija. — Pred nekoliko ¢asom,
kmalu potem, ko je bila v drZavnem zboru razprava o
vojaski granici ter sta dva Slovenca govorila o tej redi:
dr. Costa zagovarjajo& pravico bratinskih nam grani-
darov, da sami o svoji osodi odlocujejo, in dr. Mi-
kloki& (v gosposki zbornici), da ni potreba zumber-
ke in marijin-dolske granice s Kranjsko vezati, — bil
je dopis v ,Slov. Narodu*, ki je svetoval Slovencem
‘n dezelnemu zboru kranjskemu, ne navdusevati se za
lanski predlog poslanca Savinscheg-a, naj bi Kranjska
svoje zgodovinske pravice na te dele granice reklami-
rala. Oni nasvet v ,,Slov. Nar.“ je bil podpiran 8 to
mislijo, da nam Slovencem, ki Zelimo doit1 do jugo-
slovanskega zedinjenja, mora do tega stati, da nikjer
ne %alimo narodnega prava samodolo&be 1n jugoslo-
vanske sloge. Hrvaski narodni listi so bili ta slovenski
glas z zadovoljstvom Hpreleli. In vidi se zdaj, da oni
dopisnik ,,Slov. Nar.“ ni krivo sodil, ako je mislil 1n
rekel, da Zumberdani sami nedejo odtrgati se od drugih
grani¢arov , temué hodejo isto osodo deliti Z njimi:
zedinjeni biti s Hrvagko.

St. 71. ,,Branika‘ prinafa namreé profest, kterega
so stareino in prvaki v Zumberku podpisali in na
c. kr. vojno ministerstvo poslali, in v kterem se proti-
vijo, da bi pripad!i h Kranjski. Za tem protestom sledi
v istem broji ,,Br.‘ dopis 1z Zumberka, ki pripoveduje,
da je bila lanska agitacija za zedinjenje s Kranjsko
vsa od g. Savinscheg-a in od methskih c. kr. urad-
nikov narejena, a ne narodna Zelja. Nam Slovencem
pak dopisnik in pogiljalec omenjenega protesta tako-le
govori:
Jedno rodoljubnoj naSoj braci slovenskoj u obce
a metlidkoj i u okolifu na pose. Valjda vi braco 1
sami znate, da nad protest nije upravljen na nasega
kralja zato, jer predamo od vas, ili moZebit za to, jer
bi mam § vami zazorno (neljubo) bilo sdruZenje. Vi
ste jugoslavska jednokryna braca nasa, vi ste krv od
krvi nade i obratno, obadva smo mogucne grane veli-
koga stabla slavenskoga. Nase totalno sdruzenje Zelt

svatko, jer to duh vremena zahtieva, jer se srodna




braéa u nevolji i tugi kao i u radosti i klikovanju snaci
moraju. Vi ni sami ne Zelite krnjiti trojedne kraljevine
veé da kako moZete, jo§ bi ju popunili. A Sto mi proti
vasim nemgkutarom moramo se boriti, koj nas kane
tobo%e vam darovati, znajte, da im nisu Ciste namjere,
i da njim najmanje na srdcu leZi cjelokupnost Slove-
nije, 1 da tu plemenitu ideu zovu slovenskim fanatiz-
mom. Odbite sve, &to od njih dolazi — jer su sebic-
njaci — nerade u vad prilog veé¢ u svoj. Recite im:
timeo Danaos et dona ferentes!“ — To nale sloge 1
bratinske ljubavi lje pomutiti neée, a onaj koj je na
to radunao — udinio je radun bez krémara‘.

Jaz mislim, da so to postene besede, In sem pre-
verjen, da se jim bode velina kranjskega deZelnega
zbora, v kteri so moZje vneti za slovansko slogo, ravno
tako poteno odzvala, tem bolj ker vidimo, da so tu
ravno ustavoverni Nemci najbolj navdusevali se kranjske
pravice, ktere sicer povsod teptajo, ,,varovati®.

V ostalem moramo povedati, da so simpatije Hr-
vatov do nas Slovencev in nafe politiéne borbe vedno
yivejSe. Razdor, kterega so v absolutistiénih ¢asih nasi
vzajemni protivniki med nami delati skuSali ter priza-
devali si, da bi Slovenec mrzil ,,Hrvata“, a Hrvat z
besedo ,,Kranjac® tujca nazivljal, je izginil iz inteli-
gencije in iz naroda. In videli boste, da se bode v
prihodnjem deZelnem saboru hrvaikem éula beseda tudi
za nas Slovence.

Korosko. Iz Celovca. (Spomenica) v zadnjem

n{'ava“ izro¢ilo c. k. ministerstvu znotranjih zadev, se
glasi tako-le:

,Nas Slovencev je poldrugi milijon. Go-
vorimo in piSemo vsi ravno tisti jezik, in bivamo vkup,
nepretrgano ; druzih narodov namreé¢ ni med nami razun
kakih 25.000 Kod&evarjev na Kranjskem. Nas je tedaj
lepo Stevilo, bili bi moéni in krepki sami od sebe, pa
¥alibog, razdeljeni smo po 6 kronovinah: po Koroskem,
Stajarskem, Kranjskem, Goriskem, Trzalkem in Ister-
skem; spadamo pod ESest deZelnih vlad ter imamo Sest
dezelnih zborov. Pa ne samo to nam je na veliko 8kodo,
tudi napéni, da ne redemo krivi¢ni volilni red je kriv,
da smo Slovenci po vseh onih kronovinah, razun Kranj-
skega, v deZelnih zborih v manjSini in da ne moremo
priti do svojega: doseéi svoje pravice. Koroska deZela
ima nekaj nad 300.000 prebivalcev; dobro tretjino
izmed njih, 120.000 namre¢ nas je Slovencev. Pa kaj
pomaga, slovenski kraji so se tako ¢udno pritaknili k
nemikim sodnijskim in volilnim okrajem, da je na Ko-
roskem le en sam volilen okraj ostal ¢&isto slovenski,
namred Velikoviki, sestavljen iz teh sodnijskih okrajev:
Velikovec, Kapla, Pliberk_in Doberlaves. Sodnijski
okraji: Celovec, Belak in St. Mohor so se napcno se-
stavili iz slovenskih in nemikih ob&in (krajev). Cisto
slovenski sodnijski okraj Borovlje je s slovensko-nem-
skim okrajem Celovec in s &isto nemskim okrajem Trg
vkup v enem volilnem okraji. Cisto slovenski sodnijski
okraj RoZak je s slovensko-nemikim okrajem Belak in
s trdo nemikim okrajem Paternion spet v enem volilnem
okraji. Naposled so Slovenci slovensko-nemskih sod-
nijskih okrajev: Mohor in TrbiZ in Cisto slovenski sod-
nijski okraj PodkloSter s trdo nemskim sodnijskim
okrajem Koti¢e vkup v enem volilnem okraji.

(Konec prihodnjié.)

Trst 22. junija. (V seji mestnega odbora 10. t. m.)
je bil na dnevnem redu med drugim tudi predlog ro-
doljubnega nafega poslanca g. Nabergoj-a o slo-
venskem jeziku v ljudski 8oli. Komaj je prisel ta
predlog na vrsto, kar skoéi, kakor od srienov picen,
na noge grozoviti renegatin nas lastni okoli¢anski rojak,

f¢ menda huji od DeZmana, dr. Frluga, In zacne
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tako sramotno grditi svoj narod, da ga sam predsednik

ne vkroti!

je to 1zdaja
predlogu nobene podpore dati, da slovenskega jezika
niti v okolici niti v mestu ni potreba itd.!! — Al vpra-

listu ,,Novic* omenjena, ki jo je politiéno drustvo ,,Trd-

Ipavdéev.

opominja in svari, naj ne Zali naroda. Al vse to ga
Napenja se z laZnjivimi irazami dokazati,
da nas Slovencev se °/,, v okolici ni, in da to ni1 slo-
venski jezik, ki ga govorimo, nego le sodrga jezikov.
Protestiral je zoper Nabergojev predlog in krical, da
panslavisti¢na, da magistrat ne sme temu

sam dr. Frlugo: je li njemu potreben, da si Z njim
od ubozega slovenskega kmeta svo) kruhek sluzi? Tak,
kdor psuje narod svoj in izdaja kri svojo, obsojen je
%e pred svetom. Zato ga brez daljih besedi prepuséamo
tej ostrl, a praviéni sodbi!
Niroden okolidan.
1z Trsta 19. junija. (Citalnica Rojanska) je v

svoji ,,besedi‘* 18, dne t. m. z veliko pohvalo ponav-
ljala igro ,,Dobro jutro®. Gospodi¢ine in gospodje so
skuSali drug druzega prekositi. Slava jim! Da je bil
oder pri tej igri primerno dekoriran, se imamo zahvaliti
druStvenemu tajniku gosp. Dolinarju, ki je regisér,
slikar 1n vndite%j iger ob enem in s1 najved prizadeva,
da ditalnica vkljub finanénim in materialnim zaprekam
veselo napreduje. Hvala iskrenemu rodoeljubu!
Jadranski.

Iz Gorice 22. junija. — Kaj neki so si morali
misliti gg. dubhovni 8 kmetov, sosebno stareji, pa tudi
drugi gospodje*), ki so bili sino¢i pri besedi, ktero so
napravili
ge. bogoslovei v tukajSnjem centralnem semeniséi! So

spremenjena v gledise s prav li¢nim odrom. Fo vseh

hrvaskem, italijanskem in nad in za odrom v latinskem,
grikem in hebrejskem jeziku.
odru so obdajale zvezde pomenjajoCe naj imenitnise ¢ine
njegovega papeZevanja; spodej napis ,crux de cruce‘,
Pred zadetkom besede je gosp. ravnatelj ogovoril kn.
nadikofa po latinski in prosil za blagoslov; ginljiv
trenutek! — Program je kazal teh-le 14 todek: 1. ,,Do-
lenski stopaj‘ za gosliin violon, zloZil H-s. 2. ,,Vvodni
govor® latinski. (Govoril g. Carli.) 3. ,kxultate’ zbor
z godbo. 4. ,Prvaltvo papeZevo in njegova nezmotlji-

vost*, govor slovenski. (Govoril g. Videc.) 9. ,Peter

ti si skala‘, samospev za tenor, gosli, violo in violon,
6. ,,Adagio*, za gosli in violon; zlozil Haydn. 7. ,Slava
Pija IX.*, govor italijanski. (Govoril gosp. Grego.)
8. ,,Jnno di Mentana.“ 9. ,,Sonate“ za glasovir; zloZil
Jan. Nep. Humel. 10. ,Koliko je stanovitnost papeZev
cerkvi koristila®, govor hrvaski. (Govoril g. Spinéic.)
11. ,Kdo je mar?¥ Besede Koseskega, napev dr. B
12. ,,Miserere‘ iz opere ,,Trovatore*, zlozil
Verdi. 13. ,,Pobratimija‘‘, zbor z baritonom in tenor-
solom; zlozil A. Hribar. 14. Zive podobe‘, vmes godba.
Izvrievati so ga pomagali semini§¢nim bogoslovcem
5tiri franéiskani, Dolenci, od kterih izvira tudi ,,Dolenski
stopaj* in sonet (besede in kompozicija) , Peter, ti si
skala‘“. V nadroben popis vsega se ne morem spuscati,
zamoldati pa vendar ne smem, kar danes od ust do
ust gre, da venec lepega vecera je odnesel hrvaski
govornik J. Spinéié (iz trzaske Ekofije). 1o vam je
bila mila, sladka, krasna hrvaiéina, teko¢a z zgovornih
ustnic jako prikupljivega mladencéa. Takega ploskanja,
Bogme, nisem 8e nikdar slifal, kakor med in po tem
govoru, dasi je tudi sicer in posebno pri 12.in 13. to¢kl
bilo gromovito. Veseli me, da so bili pri¢ujo¢i nekter:
gospodje, kteri slovanskega napredka e nocejo priznati

%) Povabljencev se je vdeleZilo svecanosti ¢ez 300; bogo-
sloveev in domacih gospodov prednikov cez 100,

papeZevi petindvajsetletnici na d&ast
se li 6asi spremenili, ali ne? Prostorna obednica je bila
oknih so bili prezorni napisiv staro- in novoslovenskem,

PapeZevo podobo na




in kterih specifiéno katolifki plaji& ni Se dovolj Hirok,
da bi nasla pod njim zavetje tudi hderka slovenséina.
Kak razlofek n. pr. med svedanostjo 16, t. m. v malem
semini&ci in sino¢no! Tu v jezifkem oziru vse kakor
v propagandi v Rimu ob sv. 3. kraljih, tam — — —,
Toda nodem kaliti veselja z nepravoéasno kritiko. Po
tem, kar so vredniki one slavnosti (od 16. j unJ véera]
sliSali, smemo zanaSati se, da s ¢asom spregledajo, da
nasih ljudi denar ni samo za to, kar oni Z njim de-
lajo. — Zive podobe (totka 14.) so kazale a) sv. Aloj-
zija z 2 angeljema; b) vero, upanje, ljubezen. To je
bilo kaj krasnega! — Prvostolnemu prostu, baronu C.
vsi z dlanom in srcem prifrjujemo, da je g.ravnatelju,
msgr. Hrastu (vital. jeziku) zahvalo izrekel in ,,eviva‘f
zagnal — kajti le pod takim vodstvom je mogode na-
praviti, kar smo véeraj ob&udovali. Spodobilo bi se pa
tudi bilo, da bi se bil 5e poprej svojega soseda (na desni)
spomnil! — Kakor je sredii¢nemu primorskemu zavodu
primerno, imela je vsa svedanost prevagovavno slovanski
znacaj, vsaj Lahov vseh Ekofi) je samo kakih 20—-25 v
semenis¢u. — Pred in med besedo so doili telegrami
od bogoslovcev v Trstu, Ljubljani in Mariboru, ktere
je vodja v lat. jeziku razgladal. — H koncu naj dopol-
nim opis nenavadne te slavnosti &e s tem, da je bilo
do- in popoldne svedano opravilo v domadi cerkvici,
ktere nismo e nikoli tako lepo s preprogami, cvetlicami
in (lat.) napisi ozaljSane videli. — Naj vefa dast za vse
raznoverstne naprave gre neki detrtoletniku gosp. F'r.

Videc-u, kterega okus in iznajdenost sta vse hvale
vredna.

1z Dobrepolj 18. junija. *) Solsko predstojni¥tvo
in Zupanije tukajinje fare si tejejo v veselo dolZnost,
oCitno izgovoritl iskreno zahvalo sl. odboru kmetij-
ske druZbe za lepi dar murbenih in sadnih dreves
in divjakov, ki ga je tujajSnji Solski in soseskini dreves-
nici nakloniti blagovolil. Drevesnica Se le lani ustanov-
ljena in jako primerno poleg ceste in tikoma Sole leZeda,
slehernemu dopada, in po tej obdaritvi je Ze zdaj ne
samo Bolarjem temué tudi gospodarjem v lep izgled
ter jih vnema za umno toliko koristno sadjorejo, ki je
bila do zdaj tu le preveé zanemarjena. Gotovo bo s
Casom soseskam v mnogo korist. Toraj Se enkrat za
ta koristni dar: Bog plati! —
1z Postojne 22. roZnika. & . — Tudi v Postojni
se je obhajala 25letnica sv. oleta papeZza Pija 1X. s
posebno slovesnostjo. Pokazali so trZani postojnski, pa
tudi cela okolica, da &islajo veliko veé sivega stardeka,
najvisega poglavarja katoliSske cerkve, nego ono pogan-
stvo, ki pod sleparskim imenom ,liberalizma‘* dandanes
zvonec nosi med nemdurji. Ker vem, da ,,Novicam*‘ za
obsirne popise prostora manjka, naj le na kratko po-
vem, da poleg cerkvene sveéanosti je v nedeljo zveler
svirala godba gori in doli po trgu, za ktero so sli tu-
kajEnji ,,Sokoli“, spremljani z lampjoni v mnarodnih
barvah, ki so naposled papeZevo himno pred faroviem
peli. Po celem trgu je bila prostovoljna krasna osve-
¢ava. Najodliénejse je bila razsvitljena hisa gosp. Zu-
pana Lavrendéié-a, v kteri je tudi ditalnica; med
mnozimi transparenti na tej hisi je bil eden posebno
lep z besedami:

Pij 1IX.!

Tebi danes donijo slave,
Namestnik Petra, cerkve prave!
Odlikaval se je tudi farovZ s neitevilnimi luéicami;
z ragnimi transparenti so okingali in krasno razsvethli
svoje hiSe gospodje: Gaspari, Ditrih, Mislej in Se drugl.
V vsaki Se tako majhni koéici je na oknu luéica go-
rela. Le ,neka domada gospd* in &e 15 druzih, ktere

*) Po nakljuchi zakasnjeno.

il —

nemikutarija in modrost Zimmermanova zvelidujete, so
okna svojih stanovali§¢ trdno zatvorili, ter svetu po tej
temoti naznanjali, da rep nosijo oni brezverski koteriji,
ki v ,Tagblattu moli svojega molika! Da ljudstvo
naSe o taki neslani demonstraciji ni prijaznih opazek
delalo, lahko verjamete.
Iz Kranja 24. junija. (Gorenska hranilnica. Raz-
svitljava. Baron Anton Zois.) Med tem, ko na Ceskem
in Moravskem skoraj ni mesta, kjer bi ne bilo kake
hranilnice, ki ljudem daje priliko prihranjeni denar
nalagati in v potrebi za nizke obresti (&inZe) na pé6sodo
dobiti, je do zdaj v kranjskej deZeli le ena hranilnica,
k1 na hipoteke denar posojuje, in Se ta kaZe se, kakor
skuinje poslednjega leta pridajo, mnogokrat v svojem
gospodarstvu tako pristranska, da se je vZie davno iz-
budila Zelja, vsa] na Gorenskem ustanoviti ¥e drug
enak zavod. Danes Vam nazpnanjam veselo novico, da
ta vsestranska Zelja se bode kmalu vresnidila, kajti
preteklo sredo dopoldne zbralo se je v nasi &italniéni
dvorani iz Skofjeloke, Tr%iéa, Kranja in bliZnje
njegove okolice mnogo domorodcev raznega stanii v ta
namen, da ustanovijo tako, posebno Gorencem koristno
napravo. V tem zboru, kteremu je predsedoval deZelni
poslanec 1n posestnik gosp. Le 0}30 ld Jugovic, so
se z nekterimi premembami potrdila pravila (Statute)
hranilniéne, ki jih je nadértal zadasni odbor. Oglasilo
se je med nazodimi koj 30, da pristopijo drustvu kot
ustanovniki in prevzamejo po §. 3. pravil potrebno
poroitvo v znesku 20.000 gold. za vloZeni denar in
obresti, dokler hranilnica svoje lastne zaloZnine nima.
Nadjamo se zdaj, da sl. c. k. vlada, kterej so se pra-
vila Ze izroéila v potrjenje, oble koristnemu zavodu ne
stavi nobenih zaprek, temved jih kmalu potrdi, da dru-
§tvo plodonosno svoje delovanje prideti more.*) — Pri
te] priliki naj 5¢ omenim, da se je tudi na¥ starodavni
Kranj vdelezil razsvitljave v spomin 25letne vlade
Pija IX. VdeleZilo se je celo mesto razun pe&éice ,,ne-
zmotljivih na&ih libara[]cav“ , Kterih okna so bila prav
tako temna, kakor mrzla so njihova srca za pravice
naroda slovenskega. Videti je bilo mnogo okusnih trans-
Earentw in iz Citalniénega poslopja, kakor pri vas v

jubljani, vihrale so ndrodne zastave. — Naj koneéno
Se ofitno zahvalo 1zreCem veleastitemu gosp. baronu
Antonu Zois-u, ki je tudi nadim gimnazijalcem po-
daril 10 iztisov vélikega nemiko-slovenskega slovarja
in je tako zﬁiet pokazal, da ga po vsej pravici imenuje
narod slovenskl svojega mecena. Bog ga nam hrani Se
mnogc let!

Iz Ljubljane. — Kakor smo Ze zadnjié povedali
in danes v ,,Oglasniku Novic*“ oklicuje deZelni odbor,
neha prihodnjo saboto najdensnica v Ljubljani.
DeZeln1l odbor je za potrebno spoznal pismo (okroZnico)
razposlati vsem Zupanom na Kranjskem, v kte-
rem jim na srce poklada, kako naj se ravnajo, da se
doseZe dvojni namen, ki ga je deZelni zbor Kranjski
pred oémi imel, ko je sklenil postavo, da ostane sicer
porodnisnica, v kteri utegnejo nezakonske Zenske
otroke poroditi, a da neha najden&nica, to je tista
naprava, po kteri so se nezakonski otroci skozi 10 let
redill na stroske deZelne, to je, na stroSke davkov.
Dvojni namen, smo rekli: en namen je namreé ta, da
ote 1n mat1 pred vsem skrbita za svojega otroka, ali v

*) Mi radostno pozdravljamo to kmetijstvu in obrtnijstvu
prekoristno napravo in iz srea kliemo ,,dobro sreco‘* rodo-
ljubom v Kranji, ki so prvi djansko dovrsili, kar je drustvo
polovenija‘‘ Ze veckrat Zivo priporodalo. Naj bi za Kranjem
stopili zdaj tudi za Dolénsko Novomesto in stopila tudi

Postojna za Notranjsko, ker potreba je oc€itna in korist
velika ! Yred.

%
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revidini obojih tista soseska, kjer je mati domd, ne pa
druge soseske 1n njeni prebivalci; s tem se deZeli

rihranijo silni strofki (kakih 60.000 gld. na leto).
%rug namen pa jeta, da se ovira razuzdanost in
ozivlja materna inocetovska ljubezen; dozdaj
se je necistosti le potuha dajala: gospod ali hlapec sta
otroka naredila, zapeljana Zenska ga je nesla v Spital
In se ga je otresla v najdensSnici; nihCe roditeljev se ni
brigal za ubogo dete; davki drugih ljudi so ga morali
rediti. Temu bode zdaj po veéletnem prizadevanji de-
zelnega zbora konec. Celo okroZnico do Zupanov, ki
Sé na f;roﬁnj o deZelnega odbora po precastitem skofijstvu
razposlje tudi vsem fajmoStrom po deZeli, da so na po-
mo¢ vredbi te vazne reéi, prinesd ,,Novice* drugi pot.

— DeZelna komisija za povzdigo konjereje na
Kranjskem je sklenila, da delitev premij za Zebice,
kobile in Zbeta po pravilih, ki so jih , Novice'* v zad-
njem listu oklicale, bode 11. dne septembra (kimovca)
v Postojni, 18. dne v Mokronogu in 25. dne v
Kranji. Natanéni oklic se razglasi kmalu tudi v
»Oglasniku Novic.

— Gosp. dr. Pavkar je dobil baron Codellijevo
korarstvo v Ljubljani, gosp. bistriski dekan Gragid
pa cesarsko korarstvo v Novem mestu.

— (C. k. dezelna sodnija) je véeraj v glasoviti D o-
menigovi pravdi oklicala to-le razsodbo: Andrej
Domenig je obsojen na 6 let teZke jete, Zena nje-
gova limilija na 2 leti, brat njegov Jozef tudi na 2
leti; Janez Schmidl pa je bil — ne kriv spoznan.
Vsi obsojeni so se koj pritozili na vifo sodnijo, al tudi
drzavni pravdnik se je pritozil, da Schmiedel je ne-
dolZen spoznan, za Kterega je — v soglasji z obilnimi
glasovl javnega mnenja —- predlagal kazen 4 let.

- (golaré’kz' mestne St. Jakobske Sole) so preteklo
soboto imeli vesel dan. Radovali so se celi dan pod
vodstvom svojih prijaznih uéiteljev pod milim nebom
na RoZpiku, Drenikovem vrhu in naposled v Sigki pri
Zibertu, kjer so dobro kosilce imeli, peli in deklamo-
vali. Mali Krmavnar je posebno z govorom v spomin
Vodniku pokazal bistro svojo glavico, pa tudi drugi so
se lepo obnaSali. Veseli so naposled romali na vrt gosp.
zupana viteza (rariboldi-a, Ki jih je preprijazno sprejel,
in odtod domu. — Taki izleti niso le veselice mladini,
temu¢ tudi koristni, ker uciteljiimajo lepo priliko med-
potoma kazati jej razliCno rastlinstvo in rudninstvo,
domace goré po imenu itd.

— (Ldor Zelt kako srecko dobiti) iz sredkanja pri
1zlozbi uditeljskih pripomoc¢kov v Zagrebu, o kteri so
pNovice Ze govorile, naj se oglasi pri blagajniku ¢&i-
alniénem gosp. Kremzarji. FPo 1 gold. jih 1ma 100
na ponudbo.

— (Poberky vz Casnikov.) ,,Tagblatt”, ki je o &esti-
tanjem papeZeve 25letnice 8 svojimi laZmi na taki sra-
moti ostal, da se sami njegovi pajdadi dudijo, da more
kdo tako straino lagati v obligje ljudi, ki so videli
razsvitljeno Ljubljano, je s znano tolovajsko surovostjo
napadel dr. Bleiweis-a zato, da so ,,Novice* listu =
pobrito svinsko glavo! levite brale. Dr. Bleiweis je,
kolikor je nam znano, vselej vesel, &e ga , Tagblatt s
svojim blatom omeée, ker mu je to znamenje, da so mu
,Novice* do Zivega segle. Ce pa ,,Tagblatt‘ potem,
ko je kakih 15 prav svinsko-surovih vrst napisal, ki
jih ne beremo v nobenem listu, se Se ponaSa, da ne
more ,,in die Gosse der (Gemeinheit hinabsteigen®, je
to prav taka, kakor je pri pijancih navada, ki se
pridusajo, da niso pijani, &eravno iz njih smrdi Zganije
in vino in komaj na nogah #e stojijo!

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Az Dunaja. — Zbornica poslancev je dognala,
kakor smo zadnji¢ povedali, drZzavni proraéun za le-
toinje leto; ne briga nas tedaj nié¢ ved, kar zdaj Fe
dela ta ,drZavni‘ zbor. Le to nas Se zanima, kaj bode
sklenil zarad tistih 60 milijonov gold., ki jih minister-
stvo zahteva, da Z njimi poplada letosinjo primanjkavo
(deficit) s tem, da za toliko izdd obligacij (dolznih
pisem). Vellna ,ustavoverska“ finanénega odseka je Ze
sklenila, naj zbornica poslancev za zdaj ne dovoli
tega posojila; s tem hole ministerstvo prisiliti, da v
jeseni spet skli¢e drZavni zbor in da plese, kakor usta-
voverci godejo. Radovedni smo tedaj le e, kako se
bode zvrsila ta pravda.

Slidi se, da po kon¢anem zboru se bode delo-
vanje ministerstva zalelo in da bode deZelam dalo,
kar jim na administrativni poti po svoji modi dati more.
plukunft trdi, da se ministerstvo marljivo pogaja s
Moravani in Cehi, da bi se dosegla sprava z njimi;
dozdaj ta sprava ni Se dognana, al upati je, da se
doZene. Zarad tega pa je strafen krik in hrup v taboru
ustavoverskem, a tudi zarad tega, da je Hohenwart
neki deputaciji rekel, da se razuzdanosti ¢asnikarski
morajo pristriéi perutnice. ,,Politik“ pa prav posebno
povdarja potrebo, 1n to tudi je nasa misel, da vse nié
ne pomaga, dokler ministerstvo ne iztrebi njemu in
narodnim pravicam protivne birokracije (urad-
nikov), kajti ona je Avstriji najveda ovira in nesreéa.
Pro¢ s takimi, iz cesarske kase plaCanimi uradniki, ki
so dosegl notranjega miri le na poti!

Hrvasko. — Zaletek deZelnega zbora je pre-
loZzen na 20. septembra. Andrassy hoée s tem ¢asa ved
dobiti, da bi mlin tekel po magjarski vodi.

~ Vabilo na narocbo ,,Novic™.

Castiti nasi naro¢niki, ki so narodeni le za prvo polovico letoSnjega leta, in tudi drugi
prijatelji nasega lista, ki dozdaj niso bili narodeni na-nj, naj se podvizajo z narocdilom, da dobi-
vajo brz prve liste julija meseca po redu.

Cas1 so tako vazni, da morebiti Se nikoli tako. Treba je slovenskemu narodu vodil in
poduka, da napredujemo v dusevnem, materijjalnem, narodnem m politiénem oziru. Za vse to
skrbijo ,,Novice", ki dosledno delajo na obsirnem tem polji Ze mnogo let, v borbi za resnico in
pravico neprestrasljive. Cena ,,Novicam‘ je:
za pol leta po posti posiljanim

2 gold. 20 kr.

Z& 4 4 v tiskarnici prejemanim 1 ,, 80 |,
za Cetrt leta po posti posiljanim ' iy i g
) y v tiskarmiel prejemanim — ,, 90

Narodnina se poﬁiija. najpripravnife in najcenejSe po postnih nakaznicah v Ljubljano na
Breg Blaznikovi zaloZnici.

Odgovorni vrednik: Jozef Golé. — Natiskar in zaloznik: Jozel Blaznik v Ljubljani.




